
#176 RUGER SINGLE ACTION SPRING KIT - WILSON COMBAT
WILSON KIT # 176

Add Reliability, Improve Function

High quality springs drop-in to improve handgun performance. High tensile
strength wire delivers reliable function. #176 Ruger Single Action - 30 oz. Rp
trigger spring; 19 lb. RP hammer spring; XP cylinder latch spring.

Attributes

Name: WILSON COMBAT WILSON KIT # 176
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965176000
Mfr. No.: 176
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 874218000363

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das #176 Ruger Single
Action Spring Kit
Einführung
Danke, dass du das #176 Ruger Single Action Spring Kit von Wilson Combat gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung deiner Handfeuerwaffe zu verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch und befolge die Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung des Federsets entladen ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen
arbeitest.
Bewahre das Federset an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern, auf.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du deine Feuerwaffe benutzt.
Überprüfe regelmäßig die Federn und andere Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Die Federn in diesem Kit sind ausschließlich für die Verwendung mit der Ruger Single Action
Handfeuerwaffe konzipiert. Versuche nicht, sie mit anderen Feuerwaffen zu verwenden.
Befolge die Spezifikationen des Herstellers für die Installation, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für die Federspannung, da dies zu Fehlfunktionen
oder Verletzungen führen kann.
Wenn du dir über die Installation oder Verwendung dieses Produkts unsicher bist, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und anderer
erforderlicher Werkzeuge, wie sie in der Bedienungsanleitung deiner Feuerwaffe angegeben sind.

Installation:2.

Entferne die Griffschalen von der Handfeuerwaffe, um Zugang zu den internen Komponenten zu
erhalten.
Entferne vorsichtig die vorhandenen Abzugs und Schlagfedern und achte auf deren Ausrichtung.
Installiere die neuen Federn aus dem #176 Ruger Single Action Spring Kit:

30 oz. RP Abzugsfeder: Setze die reduzierte Abzugsfeder in derselben Ausrichtung wie die
Originalfeder ein.
19 lb. RP Schlagfeder: Ersetze die Schlagfeder durch die reduzierte Schlagfeder.
XP Zylinderverriegelungsfeder: Installiere die extra starke Zylinderverriegelungsfeder
gemäß der ursprünglichen Konfiguration.

Setze die Handfeuerwaffe wieder zusammen, indem du die Griffschalen sicher anbringst.

Testen:3.



Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Überprüfe, dass der Abzug und der Hahn reibungslos funktionieren und dass die
Zylinderverriegelung ordnungsgemäß einrastet.

Nutzung:4.

Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit deiner Feuerwaffe um.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Sicherheit von
Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Federn und Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht auf eine Weise, die eine Gefahr für andere darstellen könnte, wie z. B. das
Liegenlassen in öffentlichen Bereichen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des #176 Ruger Single Action Spring Kits kontaktiere bitte direkt
den Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Produktinformationen zur Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem #176 Ruger Single Action Spring Kit gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und
Leistung priorisierst.



Safety Instruction Guide for #176 Ruger Single
Action Spring Kit
Introduction
Thank you for choosing the #176 Ruger Single Action Spring Kit from Wilson Combat. This product is designed
to enhance the performance of your handgun. To ensure safe and effective use, please read and follow this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installation or handling of the spring kit.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when working with firearms.
Store the spring kit in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.
Regularly inspect the springs and other components for signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
The springs in this kit are designed for use with the Ruger Single Action handgun only. Do not attempt to
use them with other firearms.
Follow the manufacturer's specifications for installation to avoid potential hazards.
Do not exceed the recommended specifications for spring tension, as this may lead to malfunction or
injury.
If you are unsure about the installation or use of this product, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver and any other required tools as specified in your
firearm's manual.

Installation:2.

Remove the grip panels from the handgun to access the internal components.
Carefully remove the existing trigger and hammer springs, taking note of their orientation.
Install the new springs from the #176 Ruger Single Action Spring Kit:

30 oz. RP Trigger Spring: Insert the reduced power trigger spring in the same orientation
as the original.
19 lb. RP Hammer Spring: Replace the hammer spring with the reduced power hammer
spring.
XP Cylinder Latch Spring: Install the extra power cylinder latch spring as per the original
configuration.

Reassemble the handgun by replacing the grip panels securely.

Testing:3.

After installation, conduct a function test to ensure that the firearm operates correctly.
Check that the trigger and hammer function smoothly and that the cylinder latch engages
properly.



Usage:4.

Always handle your firearm with care and respect.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in a manner that could pose a hazard to others, such as leaving them in public
areas.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or assistance regarding the #176 Ruger Single Action Spring Kit, please contact the
manufacturer directly. Ensure that you have your product information available when seeking assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with
your #176 Ruger Single Action Spring Kit. Thank you for prioritizing safety and performance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Resortes de Acción Simple Ruger #176
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resortes de Acción Simple Ruger #176 de Wilson Combat. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de tu pistola. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee y
sigue cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de la instalación o manipulación del kit de resortes.
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al trabajar con armas de
fuego.
Guarda el kit de resortes en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de estar en un ambiente seguro al usar tu arma de fuego.
Inspecciona regularmente los resortes y otros componentes en busca de signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Los resortes de este kit están diseñados para su uso únicamente con la pistola Ruger Single Action. No
intentes usarlos con otras armas de fuego.
Sigue las especificaciones del fabricante para la instalación y evita posibles peligros.
No excedas las especificaciones recomendadas para la tensión de los resortes, ya que esto puede
provocar fallos o lesiones.
Si no estás seguro sobre la instalación o el uso de este producto, busca la ayuda de un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la pistola esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta
requerida según el manual de tu arma.

Instalación:2.

Retira los paneles de la empuñadura de la pistola para acceder a los componentes internos.
Retira cuidadosamente los resortes de gatillo y martillo existentes, tomando nota de su
orientación.
Instala los nuevos resortes del Kit de Resortes de Acción Simple Ruger #176:

Resorte de Gatillo RP de 30 oz: Inserta el resorte de gatillo de potencia reducida en la
misma orientación que el original.
Resorte de Martillo RP de 19 lb: Reemplaza el resorte de martillo con el resorte de
martillo de potencia reducida.
Resorte de Pestillo del Cilindro XP: Instala el resorte de pestillo del cilindro de potencia
extra según la configuración original.

Vuelve a ensamblar la pistola asegurando los paneles de la empuñadura correctamente.

Prueba:3.

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que la pistola
opere correctamente.



Verifica que el gatillo y el martillo funcionen suavemente y que el pestillo del cilindro se enganche
correctamente.

Uso:4.

Siempre maneja tu arma de fuego con cuidado y respeto.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y la seguridad de armas de
fuego.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier resorte viejo y materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los resortes de una manera que pueda representar un peligro para otros, como dejándolos
en áreas públicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia relacionada con el Kit de Resortes de Acción Simple Ruger #176, por favor
contacta directamente al fabricante. Asegúrate de tener la información de tu producto disponible al buscar
asistencia.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y
agradable con tu Kit de Resortes de Acción Simple Ruger #176. Gracias por priorizar la seguridad y el
rendimiento.



Guide de Sécurité pour le Kit de Ressorts #176
Ruger Single Action
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Ressorts #176 Ruger Single Action de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de ton pistolet. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, merci de lire et de
suivre attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou la manipulation du kit de ressorts.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lorsque tu
travailles avec des armes à feu.
Range le kit de ressorts dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que tu es dans un endroit sûr lorsque tu utilises ton
arme à feu.
Inspecte régulièrement les ressorts et autres composants pour détecter des signes d'usure ou de
dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Les ressorts de ce kit sont conçus uniquement pour une utilisation avec le pistolet Ruger Single Action.
Ne tente pas de les utiliser avec d'autres armes à feu.
Suis les spécifications du fabricant pour l'installation afin d'éviter des dangers potentiels.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour la tension des ressorts, car cela pourrait entraîner
un dysfonctionnement ou des blessures.
Si tu n'es pas sûr de l'installation ou de l'utilisation de ce produit, demande l'aide d'un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil requis comme spécifié
dans le manuel de ton arme à feu.

Installation :2.

Retire les panneaux de la poignée du pistolet pour accéder aux composants internes.
Retire soigneusement les ressorts de gâchette et de marteau existants, en notant leur orientation.
Installe les nouveaux ressorts du Kit de Ressorts #176 Ruger Single Action :

Ressort de Gâchette RP de 30 oz : Insère le ressort de gâchette à puissance réduite
dans la même orientation que l'original.
Ressort de Marteau RP de 19 lb : Remplace le ressort de marteau par le ressort de
marteau à puissance réduite.
Ressort de Verrouillage du Cylindre XP : Installe le ressort de verrouillage du cylindre à
puissance supplémentaire selon la configuration d'origine.

Réassemble le pistolet en remettant les panneaux de la poignée en place de manière sécurisée.

Test :3.



Après l'installation, effectue un test de fonctionnement pour t'assurer que l'arme à feu fonctionne
correctement.
Vérifie que la gâchette et le marteau fonctionnent en douceur et que le verrouillage du cylindre
s'engage correctement.

Utilisation :4.

Manipule toujours ton arme à feu avec soin et respect.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la sécurité des armes à
feu.

Instructions d'Élimination
Élimine tout ancien ressort et les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne te débarrasse pas des ressorts d'une manière qui pourrait poser un danger pour les autres, comme les
laisser dans des zones publiques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le Kit de Ressorts #176 Ruger Single Action, merci de contacter
directement le fabricant. Assuretoi d'avoir les informations sur ton produit disponibles lorsque tu cherches de
l'aide.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et
agréable avec ton Kit de Ressorts #176 Ruger Single Action. Merci de donner la priorité à la sécurité et aux
performances.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Molle #176 Ruger Single Action
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Molle #176 Ruger Single Action di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni della tua pistola. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere
attentamente e seguire questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il kit di molle.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando lavori con
armi da fuoco.
Conserva il kit di molle in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di essere in un luogo sicuro quando utilizzi la tua
arma.
Ispeziona regolarmente le molle e altri componenti per segni di usura o danni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Le molle in questo kit sono progettate per l'uso esclusivo con la pistola Ruger Single Action. Non tentare
di utilizzarle con altre armi da fuoco.
Segui le specifiche del produttore per l'installazione per evitare potenziali rischi.
Non superare le specifiche raccomandate per la tensione delle molle, poiché ciò potrebbe portare a
malfunzionamenti o infortuni.
Se non sei sicuro riguardo l'installazione o l'uso di questo prodotto, chiedi assistenza a un armaiolo
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento richiesto come
specificato nel manuale della tua arma.

Installazione:2.

Rimuovi i pannelli del calcio dalla pistola per accedere ai componenti interni.
Rimuovi con cautela le molle del grilletto e dell'hammer esistenti, facendo attenzione alla loro
orientazione.
Installa le nuove molle del Kit di Molle #176 Ruger Single Action:

Molla del Grilletto da 30 oz. RP: Inserisci la molla del grilletto a potenza ridotta nella
stessa orientazione dell'originale.
Molla dell'Hammer da 19 lb. RP: Sostituisci la molla dell'hammers con la molla a potenza
ridotta.
Molla di Bloccaggio del Cilindro XP: Installa la molla di bloccaggio del cilindro a potenza
extra secondo la configurazione originale.

Rimonta la pistola sostituendo i pannelli del calcio in modo sicuro.

Test:3.



Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni
correttamente.
Controlla che il grilletto e l'hammers funzionino senza intoppi e che la molla di bloccaggio del
cilindro si agganci correttamente.

Uso:4.

Maneggia sempre la tua arma con cura e rispetto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la sicurezza delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle e materiali di imballaggio usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle in un modo che possa rappresentare un pericolo per gli altri, come lasciarle in aree
pubbliche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o assistenza riguardanti il Kit di Molle #176 Ruger Single Action, ti preghiamo di
contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione le informazioni sul prodotto quando
richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e
piacevole con il tuo Kit di Molle #176 Ruger Single Action. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alle
prestazioni.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for #176 Ruger
Single Action Spring Kit
Introduksjon
Takk for at du valgte #176 Ruger Single Action Spring Kit fra Wilson Combat. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen til din pistol. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at våpenet er uladet før installasjon eller håndtering av fjærsettet.
Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øyevern, når du arbeider med skytevåpen.
Oppbevar fjærsettet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er i et trygt miljø når du bruker våpenet ditt.
Inspiser regelmessig fjærene og andre komponenter for tegn på slitasje eller skade.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Fjærene i dette settet er designet for bruk med Ruger Single Action håndvåpen kun. Forsøk ikke å bruke
dem med andre skytevåpen.
Følg produsentens spesifikasjoner for installasjon for å unngå potensielle farer.
Ikke overskrid de anbefalte spesifikasjonene for fjærspenning, da dette kan føre til feilfunksjon eller
skade.
Hvis du er usikker på installasjonen eller bruken av dette produktet, søk hjelp fra en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er uladet og pekes i en trygg retning.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en skrutrekker og eventuelle andre verktøy som spesifisert i
våpenets manual.

Installasjon:2.

Fjern greppanelene fra håndvåpenet for å få tilgang til de interne komponentene.
Fjern forsiktig de eksisterende avtrekker og hammerfjærene, og merk deg deres orientering.
Installer de nye fjærene fra #176 Ruger Single Action Spring Kit:

30 oz. RP Avtrekkerfjær: Sett inn den reduserte kraft avtrekkerfjæren i samme
orientering som den originale.
19 lb. RP Hammerfjær: Erstatt hammerfjæren med den reduserte kraft hammerfjæren.
XP Sylinderlåsfjær: Installer den ekstra kraft sylinderlåsfjæren i henhold til den originale
konfigurasjonen.

Monter håndvåpenet igjen ved å sette greppanelene på plass sikkert.

Testing:3.

Etter installasjon, gjennomfør en funksjonstest for å sikre at våpenet fungerer korrekt.
Sjekk at avtrekkeren og hammeren fungerer jevnt, og at sylinderlåsene engasjerer seg riktig.

Bruk:4.



Håndter alltid våpenet ditt med forsiktighet og respekt.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og sikkerhet av skytevåpen.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle gamle fjærer og emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast fjærer på en måte som kan utgjøre en fare for andre, som å la dem ligge i offentlige områder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller assistanse angående #176 Ruger Single Action Spring Kit, vennligst kontakt
produsenten direkte. Sørg for at du har produktinformasjonen tilgjengelig når du søker hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig
opplevelse med ditt #176 Ruger Single Action Spring Kit. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ytelse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla #176 Zestawu
sprężyn Ruger Single Action
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór #176 Zestawu sprężyn Ruger Single Action od Wilson Combat. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojego pistoletu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą zestawu sprężyn.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas pracy z bronią palną.
Przechowuj zestaw sprężyn w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
używania broni.
Regularnie sprawdzaj sprężyny i inne komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Sprężyny w tym zestawie są zaprojektowane do użycia tylko z pistoletem Ruger Single Action. Nie próbuj
używać ich z innymi rodzajami broni.
Postępuj zgodnie z specyfikacjami producenta podczas instalacji, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji dotyczących napięcia sprężyn, ponieważ może to prowadzić do
awarii lub obrażeń.
Jeśli nie jesteś pewien, jak zainstalować lub używać tego produktu, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz inne wymagane narzędzia, zgodnie z
instrukcją obsługi Twojej broni.

Instalacja:2.

Usuń panele chwytowe z pistoletu, aby uzyskać dostęp do wewnętrznych komponentów.
Ostrożnie usuń istniejące sprężyny spustu i kurka, pamiętając o ich orientacji.
Zainstaluj nowe sprężyny z #176 Zestawu sprężyn Ruger Single Action:

Sprężyna spustowa 30 oz. RP: Włóż sprężynę spustową o zmniejszonej mocy w tej samej
orientacji, co oryginalna.
Sprężyna kurka 19 lb. RP: Zastąp sprężynę kurka sprężyną o zmniejszonej mocy.
Sprężyna zatrzasku cylindrycznego XP: Zainstaluj sprężynę zatrzasku cylindrycznego o
zwiększonej mocy zgodnie z oryginalną konfiguracją.

Złóż ponownie pistolet, mocno przykręcając panele chwytowe.

Testowanie:3.

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Sprawdź, czy spust i kurek działają płynnie oraz że zatrzask cylindryczny prawidłowo się blokuje.



Użytkowanie:4.

Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i z szacunkiem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i bezpieczeństwa broni
palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie stare sprężyny i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie utylizuj sprężyn w sposób, który mógłby stanowić zagrożenie dla innych, na przykład pozostawiając je
w miejscach publicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub potrzeb dotyczących #176 Zestawu sprężyn Ruger Single Action,
prosimy o bezpośredni kontakt z producentem. Upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie, gdy
będziesz potrzebować pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, możesz przyczynić się do zapewnienia
bezpiecznego i przyjemnego doświadczenia z #176 Zestawem sprężyn Ruger Single Action. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i wydajności.



Turvaohjeet #176 Ruger Single Action
jousisarjalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit #176 Ruger Single Action jousisarjan Wilson Combatilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan käsipistoolisi suorituskykyä. Turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi lue ja noudata tätä
turvaohjeopasta huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen jousisarjan asennusta tai käsittelyä.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojia, työskennellessäsi aseiden kanssa.
Säilytä jousisarja turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä aseita käyttäessäsi.
Tarkista säännöllisesti jouset ja muut komponentit kulumisen tai vaurioiden varalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Tämä sarja on suunniteltu käytettäväksi vain Ruger Single Action käsipistoolin kanssa. Älä yritä käyttää
niitä muissa aseissa.
Noudata valmistajan spesifikaatioita asennuksessa mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja jousijännityksiä, sillä tämä voi johtaa toimintahäiriöihin tai loukkaantumisiin.
Jos et ole varma tuotteen asennuksesta tai käytöstä, pyydä apua pätevältä aseasentajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut vaadittavat työkalut, kuten aseesi
käyttöoppaassa on määritelty.

Asennus:2.

Poista kahvapaneelit käsipistoolista päästäksesi sisäosiin.
Poista huolellisesti olemassa olevat liipaisujouset ja iskijän jouset, huomioi niiden suunta.
Asenna uudet jouset #176 Ruger Single Action jousisarjasta:

30 oz. RP Liipaisujousi: Aseta vähennetty teho liipaisujousi samaan suuntaan kuin
alkuperäinen.
19 lb. RP Iskijän Jousi: Vaihda iskijän jousi vähennetyn tehon iskijän jousteen.
XP Sylinterin Lukitusjousi: Asenna lisäteho sylinterin lukitusjousi alkuperäisen
kokoonpanon mukaan.

Kokoa käsipistooli uudelleen laittamalla kahvapaneelit turvallisesti paikalleen.

Testaus:3.

Asennuksen jälkeen suorita toimintatesti varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Tarkista, että liipaisin ja iskijä toimivat sujuvasti ja että sylinterin lukitus toimii oikein.

Käyttö:4.

Käsittele asettasi aina varovasti ja kunnioituksella.



Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja turvallisuutta.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat jouset ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavalla, joka voisi aiheuttaa vaaran muille, kuten jättämällä ne julkisille alueille.

Lisätiedot ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua #176 Ruger Single Action jousisarjan kanssa, ota yhteyttä
valmistajaan suoraan. Varmista, että sinulla on tuoteinfo valmiina apua pyytäessäsi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän
kokemuksen #176 Ruger Single Action jousisarjan kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja suorituskyvyn
etusijalle.



Säkerhetsinstruktionsguide för #176 Ruger
Single Action Fjädersats
Introduktion
Tack för att du valt #176 Ruger Single Action Fjädersats från Wilson Combat. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan på din pistol. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller hantering av fjädersatsen.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du arbetar med vapen.
Förvara fjädersatsen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder ditt
vapen.
Inspektera regelbundet fjädrarna och andra komponenter för tecken på slitage eller skada.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Fjädrarna i denna sats är avsedda för användning med Ruger Single Action pistol endast. Försök inte
använda dem med andra vapen.
Följ tillverkarens specifikationer för installation för att undvika potentiella faror.
Överskrid inte de rekommenderade specifikationerna för fjädertryck, eftersom detta kan leda till
funktionsfel eller skada.
Om du är osäker på installationen eller användningen av denna produkt, sök hjälp från en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som anges i din
vapens manual.

Installation:2.

Ta bort grepppanelerna från pistolen för att få tillgång till de interna komponenterna.
Ta försiktigt bort de befintliga avtryckar och hammarfjädrarna, och notera deras orientering.
Installera de nya fjädrarna från #176 Ruger Single Action Fjädersats:

30 oz. RP Avtryckarfjäder: Sätt in den reducerade kraftens avtryckarfjäder i samma
orientering som den ursprungliga.
19 lb. RP Hammarfjäder: Byt ut hammarfjädern mot den reducerade kraftens
hammarfjäder.
XP Cylinderlås Fjäder: Installera den extra kraftens cylinderlås fjädern enligt den
ursprungliga konfigurationen.

Montera ihop pistolen genom att sätta tillbaka grepppanelerna på ett säkert sätt.

Testning:3.

Efter installationen, genomför ett funktionstest för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Kontrollera att avtryckaren och hammaren fungerar smidigt och att cylinderlåset fungerar som det



ska.

Användning:4.

Hantera alltid ditt vapen med omsorg och respekt.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och säkerhet av vapen.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla fjädrar och förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fjädrar på ett sätt som kan utgöra en fara för andra, såsom att lämna dem i offentliga
områden.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella förfrågningar eller hjälp angående #176 Ruger Single Action Fjädersats, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Se till att du har din produktinformation tillgänglig när du söker hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du bidra till en säker och trevlig upplevelse med
din #176 Ruger Single Action Fjädersats. Tack för att du prioriterar säkerhet och prestanda.



Bezpečnostní pokyny pro #176 Ruger Single
Action Spring Kit
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali #176 Ruger Single Action Spring Kit od Wilson Combat. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil výkon vaší pistole. Pro zajištění bezpečného a účinného použití si prosím pečlivě přečtěte a
dodržujte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací se sadou pružin.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při práci se zbraněmi.
Sada pružin uchovávejte na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání vaší
zbraně.
Pravidelně kontrolujte pružiny a další komponenty na známky opotřebení nebo poškození.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Pružiny v této sadě jsou navrženy pouze pro použití se zbraní Ruger Single Action. Nepokoušejte se je
používat s jinými zbraněmi.
Dodržujte specifikace výrobce pro instalaci, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Nepřekračujte doporučené specifikace pro napětí pružin, protože to může vést k poruše nebo zranění.
Pokud si nejste jisti instalací nebo použitím tohoto produktu, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakýchkoli dalších nástrojů, jak je uvedeno v
manuálu vaší zbraně.

Instalace:2.

Odstraňte gripové panely z pistole, abyste získali přístup k vnitřním komponentům.
Opětovně odstraňte stávající pružiny spouště a kohoutu, přičemž si poznamenejte jejich orientaci.
Nainstalujte nové pružiny z #176 Ruger Single Action Spring Kit:

30 oz. RP spoušťová pružina: Vložte pružinu s nižší silou spouště ve stejné orientaci jako
původní.
19 lb. RP pružina kohoutu: Vyměňte pružinu kohoutu za pružinu s nižší silou.
XP pružina zámku válce: Nainstalujte pružinu zámku válce s vyšší silou podle původní
konfigurace.

Znovu sestavte pistoli tím, že bezpečně umístíte gripové panely.

Testování:3.

Po instalaci proveďte funkční test, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Zkontrolujte, že spoušť a kohout fungují hladce a že zámek válce správně zapadá.

Použití:4.



Vždy manipulujte se svou zbraní s opatrností a respektem.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a bezpečnosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré pružiny a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pružiny způsobem, který by mohl představovat nebezpečí pro ostatní, například je nechávat
na veřejných místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo pomoc týkající se #176 Ruger Single Action Spring Kit kontaktujte přímo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, když vyžadujete pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s
vaším #176 Ruger Single Action Spring Kit. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti a výkonu.
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